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一、進修計畫摘要 
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二、研修成果與返校後學習的關聯性 

三、本次出國進修經驗與心得分享 

四、建議事項 

五、附件 

（一）其他有關資料 
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系所主管核章： 
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※ 備註： 

1. 成果報告請用Ａ４紙直式橫書依規定格式撰寫（活動照片請附簡單文字說明）。 

2. 本項成果報告及活動照片應無償授權本校作為推動業務之任何利用。 
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一、 進修計畫摘要 

    這次選擇申請出國交換的原因，主要是因為在學校是應外外語系的學

生，在學校學習的科目都是以英文為主，為了加強自己的第二外語，決定

到日本交換一年。在高中時有學過基本的日文，上大學時也透過自修和補

習，通過了日語檢定三級，因此這次交換的目的，除了加強自己的日文口

說能力以外，也以通過日語檢定二級為目標而努力。 

    幸運的是，日本新潟大學所提供的交換生相關程，有分成集中型日文

課程、一般型和專業相關課程，老師主要是外聘的老師，以教導所有的外

籍生為主，除此之外，也有開設日本文化相關課程，會請學校各個領域的

老師深入介紹日本文化，像是日本動漫業對日本文化的影響、日本園藝文

化、甚至是二戰後對日本的社會影響。 

    根據日本移民署的規定，每個學生必須每週至少修七學分的課程，而

集中型日文剛好分成七個學分，由七個不同的老師上同一份教材，分成課

文、發音、文法、補充教學、作文、發表、小考。因為是密集式地教學，

每週都可以自然而然地學習文法、練習然後活用!每個班級都是小班制教

學，一班都只有 10個人左右，所以老師們也會不斷地幫學生分組並且引

導學生們討論，迫使地我們可以自然用日文和身旁的朋友交談，間接強化

用日語的方式思考及對話。 

   但是因為學校制度改變，到了第二個學期，選課方法大幅度地更動，

一個學期內分成兩次選課，大部分的課程會選擇集中在八週內上完，而且

不再有集中型課程，改成讓學生自己評估自身的能力，選擇符合自己要求

的項目。課程有分成對未來工作需要的高級日文寫作、2級日文聽說讀寫、

3級日文聽說讀寫……等。因為時間變成比較密集、和七月份的日語能力

檢定的關係，老師們的教學變得傾向以檢定為目標，不斷地加強學生應試

能力。 

二、研修成果與返校後學習的關聯性 

    因為在台灣學校的課程都是以英文教學或者是英文商業方面為主，也

因此主要在日本學習的課程上都沒有衝突或者重複。但我覺得最主要的關

聯性在於語言學習的方面，像是在學校有學過的英語發表演練，為我在日

本的發表課程有了很大的加分，雖然我的日文能力比起其他日文專業的同

學們來說，略顯不足，但台風和演說的技巧補足了我日文不足的部分。 

    此外，在學校學過的語言學和文法，讓我可以更快掌握中高級日文的

學習方式，關於詞性方面可以快速的分析和記憶，文法方面也可以透過和

英文的文法一起比較，更快地理解! 

    在透過一年的交換學習後，我自己有感覺到日文的口語能力大幅度的

提升，畢竟不管是生活層面還是學校都只能用日文去思考和對話，對於一

開始很害羞講日文的我來說，後來就可以自然而然的去使用，雖然尚不及

流利無誤的對話，也時常有不知道該怎麼用確切的單詞去描述我的狀況及



 

 

所需要處理的事情，但是，經過多次的練習後，發現自己的腦袋可以快速

的思考，就算不知道該怎麼敘述，也可以用自己所學過的文法和單詞和日

本人對話，當對方可以理解我的想法時，心中也湧起了小小的成就感。 

    在今年七月份，也依照自己本身的計畫，報考了日語檢定，其實心中

是充滿了不安，因為生活周遭所使用的都是生活用日文，很害怕和考試會

有很大的落差。所幸在學校老師的課堂幫忙和同儕間彼此的激勵，幸運地

通過這次的考試。 

三、本次出國進修經驗與心得分享 

    這次出國交換，最讓我感到開心的是可以和來自世界各國的學生一起

學習，也透過一起上課了解各國文化的差異，上課的過程中，透過用日文

對談，了解彼此的文化、思考邏輯上的不同甚至是各國學生對於時事的看

法，真是一舉兩得! 

    剛開始時還因為自己是少數非日語專業的學生，感到不自在，但是真

得很感謝老師們的鼓勵和同學們的耐心，每每在遇到聽不懂的時候，大家

總是不斷地變化解說方式，也會一起查新詞彙、學習新文法然後再請老師

確認，讓學習語言變的更有趣也更有效率。 

    為了持續的學習英文，也在上學期選修了一堂和一般日本學生同時修

課的英文課，老師每堂課也都會丟出新的主題甚至是時事讓我們可以腦力

激盪，大家可以在課堂上自由地舉手發言，老師對於每個人的想法也都給

予點評、引導大家往其他的尚未提到想法，讓課程不再死板。 

    在上學期時，也因為學校的媒介，有機會到當地的高中交流，學生們

是預定於寒假至美國完成短期的遊學體驗，為了可以充分準備和提前了解

交換相關事情，學生們用着生硬的英文，努力的想介紹自己的文化，和了

解我們這些交換生的經驗談，讓我們常常覺得上課的時間太過短暫，總是

希望自己可以再多分享一些台灣的文化、我們在日本所遇到的跨文化衝突

給他們，希望可以對他們的交換行有些助意。 

    在經過一年的日本交流生活後，除了了解日本人的日常、學習到了國

外獨立生活的相關事，最讓人忘記不了的是這些和外國人士的交流，因為

自己於未來很可能會從事語言或者國際業務相關的工作，這些經驗很可能

會成為很大的幫助，也藉由和他們交流，不斷地向他們介紹台灣文化，為

彼此的交換生留下美好的回憶。 
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學伴介紹新潟的生活環境 
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